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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva dopravy

ze dne 15. srpna 1996,

kterou se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyhlaÂsÏka Ministerstva dopravy cÏ. 173/1995 Sb.,

kterou se vydaÂvaÂ dopravnõÂ rÏaÂd drah

Ministerstvo dopravy stanovõÂ podle § 66 odst. 1
zaÂkona cÏ. 266/1994 Sb., o draÂhaÂch, k provedenõÂ § 22
odst. 2, § 35 odst. 2 a § 43 odst. 4:

CÏ l. I

VyhlaÂsÏka Ministerstva dopravy cÏ. 173/1995 Sb.,
kterou se vydaÂvaÂ dopravnõÂ rÏaÂd drah, se meÏnõÂ a do-
plnÏ uje takto:

1. § 8 odst. 2 znõÂ:

¹(2) Na tratõÂch se zaÂbrzdnou vzdaÂlenostõÂ 1000 m
muÊ zÏe byÂt trat'ovaÂ rychlost azÏ 160 km.h±1 za podmõÂnky,
zÏe naÂveÏst ¹VyÂstrahaª nebo naÂveÏsti, ktereÂ prÏedveÏstõÂ snõÂ-

zÏenou rychlost, budou prÏedveÏsteÏny na vedoucõÂm draÂzÏ-
nõÂm vozidle prostrÏednictvõÂm vlakoveÂho zabezpecÏovacÏe
jizÏ od prÏedchozõÂho naÂveÏstidla a vlakovyÂ zabezpecÏovacÏ
bude zajisÏt'ovat registraci prÏõÂjmu naÂveÏstõÂ narÏizujõÂcõÂch
snizÏovaÂnõÂ rychlosti.ª.

2. § 15 odst. 5 põÂsm. b) znõÂ:

¹b) prÏi porusÏe zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ.ª.

3. V § 25 odst. 3 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹Tato soucÏinnost nemusõÂ byÂt zarucÏena po dobu rekon-
strukce nebo modernizace zabezpecÏovacõÂho zarÏõÂzenõÂ,
je-li jednotnyÂmi technologickyÂmi postupy pro rÏõÂzenõÂ
vlakuÊ zajisÏteÏno bezpecÏneÂ provozovaÂnõÂ draÂzÏnõÂ dopravy



v jednotlivyÂch rezÏimech zabezpecÏenõÂ jõÂzdy vlakuÊ podle
§ 27 odst. 7.ª.

4. V § 35 odst. 1 põÂsm. c) se na konci prÏipojuje
slovo ¹vlaku,ª.

5. V § 60 odst. 5 põÂsm. c) se ve veÏteÏ prvnõÂ vypou-
sÏteÏjõÂ slova ¹(tj. rychlosti vysÏsÏõÂ o 10 % nezÏ jmenovitaÂ
konstrukcÏnõÂ rychlost)ª.

6. V prÏõÂloze cÏ. 1 v cÏaÂsti I. v tabulce 1

a) v devaÂteÂ rÏaÂdce u naÂveÏstnõÂho znaku jedno sveÏtlo
zeleneÂ barvy a jedno sveÏtlo zÏluteÂ barvy se ve
sloupci ¹NaÂveÏstnõÂ znakª doplnÏ uje symbol indikaÂ-
toru rychlosti s cÏõÂslicõÂ trÏi,

b) v 34. rÏaÂdce u naÂveÏstnõÂho znaku jedno sveÏtlo zÏluteÂ
barvy se ve sloupci ¹PoznaÂmkaª vypousÏtõÂ ozna-
cÏenõÂ poznaÂmky ¹6)ª, ve sloupci ¹NaÂveÏstnõÂ znak
VZª se vypousÏtõÂ znak ¹zÏluteÂ mezikruzÏõÂ v zaÂ-
vorceª a ve sloupci ¹OznacÏenõÂ koÂdu VZª se vy-
pousÏtõÂ põÂsmenneÂ oznacÏenõÂ ¹(zÏm)ª,

c) poslednõÂ rÏaÂdka s naÂveÏstnõÂm znakem zeleneÂ sveÏtlo
s bõÂlyÂm sveÏtlem se vypousÏtõÂ,

d) ve vysveÏtlivkaÂch k tabulce 1 se vypousÏteÏjõÂ vysveÏt-
livky cÏ. 6) a 7).

7. V prÏõÂloze cÏ. 3 v cÏaÂsti II v bodeÏ 14 ve veÏteÏ prvnõÂ
se za slovo ¹vyÂsÏkaª vklaÂdajõÂ slova ¹nebo vzdaÂlenost
hranyª a na konci veÏty se vypousÏtõÂ tecÏka a prÏipojujõÂ
se tato slova: ¹nebo plosÏinu pro bezbarieÂrovyÂ prÏõÂ-
stup.ª. Ve veÏteÏ trÏetõÂ se vypousÏtõÂ slovo ¹integraÂlnõÂª. Za
poslednõÂ veÏtu se prÏipojujõÂ tyto veÏty: ¹DraÂzÏnõÂ vozidla
s bezbarieÂrovyÂm prÏõÂstupem musõÂ mõÂt vizuaÂlneÏ prove-
deneÂ informace pro cestujõÂcõÂ doplneÏny taktilnõÂmi,
akustickyÂmi a optickyÂmi informacÏnõÂmi prvky pro oso-
by se smyslovyÂm postizÏenõÂm. DraÂzÏnõÂ vozidla s bezba-
rieÂrovyÂm prÏõÂstupem a se samoobsluzÏnyÂm ovlaÂdaÂnõÂm
vneÏjsÏõÂch dverÏõÂ musõÂ byÂt vybavena zarÏõÂzenõÂm pro daÂl-
koveÂ ovlaÂdaÂnõÂ dverÏõÂ osobami nevidomyÂmi a pohyboveÏ
postizÏenyÂmi.ª.

8. V prÏõÂloze cÏ. 3 v cÏaÂsti II v bodeÏ 16 se vypousÏteÏjõÂ
slova ¹pro prÏepravu osobª.

9. V prÏõÂloze cÏ. 3 v cÏaÂsti III v bodeÏ 17 ve veÏteÏ prvnõÂ
se za slovo ¹vyÂsÏkaª vklaÂdajõÂ slova ¹nebo vzdaÂlenost
hranyª a na konci veÏty se vypousÏtõÂ tecÏka a prÏipojujõÂ
se tato slova: ¹nebo plosÏinu pro bezbarieÂrovyÂ prÏõÂstup.ª.
Ve veÏteÏ druheÂ se slova ¹Ve vozidlechª nahrazujõÂ slovy

¹V draÂzÏnõÂch vozidlechª. Ve veÏteÏ trÏetõÂ se vypousÏtõÂ slovo
¹integraÂlnõÂª. Za poslednõÂ veÏtu se prÏipojujõÂ tyto veÏty:
¹DraÂzÏnõÂ vozidla s bezbarieÂrovyÂm prÏõÂstupem musõÂ mõÂt
vizuaÂlneÏ provedeneÂ informace pro cestujõÂcõÂ doplneÏny
taktilnõÂmi, akustickyÂmi a optickyÂmi informacÏnõÂmi
prvky pro osoby se smyslovyÂm postizÏenõÂm. DraÂzÏnõÂ
vozidla s bezbarieÂrovyÂm prÏõÂstupem a se samoobsluzÏ-
nyÂm ovlaÂdaÂnõÂm vneÏjsÏõÂch dverÏõÂ musõÂ byÂt vybavena za-
rÏõÂzenõÂm pro daÂlkoveÂ ovlaÂdaÂnõÂ dverÏõÂ osobami nevido-
myÂmi a pohyboveÏ postizÏenyÂmi.ª.

10. V prÏõÂloze cÏ. 3 v cÏaÂsti IV v bodeÏ 21 ve veÏteÏ
prvnõÂ se za slovo ¹vyÂsÏkaª vklaÂdajõÂ slova ¹nebo vzdaÂle-
nost hranyª a na konci veÏty se vypousÏtõÂ tecÏka a prÏi-
pojujõÂ se tato slova: ¹nebo plosÏinu pro bezbarieÂrovyÂ
prÏõÂstup.ª. Ve veÏteÏ trÏetõÂ se vypousÏtõÂ slovo ¹integraÂlnõÂª.
Za poslednõÂ veÏtu se prÏipojujõÂ tyto veÏty: ¹DraÂzÏnõÂ vozi-
dla s bezbarieÂrovyÂm prÏõÂstupem musõÂ mõÂt vizuaÂlneÏ pro-
vedeneÂ informace pro cestujõÂcõÂ doplneÏny taktilnõÂmi,
akustickyÂmi a optickyÂmi informacÏnõÂmi prvky pro oso-
by se smyslovyÂm postizÏenõÂm. DraÂzÏnõÂ vozidla s bezba-
rieÂrovyÂm prÏõÂstupem a se samoobsluzÏnyÂm ovlaÂdaÂnõÂm
vneÏjsÏõÂch dverÏõÂ musõÂ byÂt vybavena zarÏõÂzenõÂm pro daÂl-
koveÂ ovlaÂdaÂnõÂ dverÏõÂ osobami nevidomyÂmi a pohyboveÏ
postizÏenyÂmi.ª.

11. V prÏõÂloze cÏ. 3 v cÏaÂsti V v bodeÏ 14 ve veÏteÏ prvnõÂ
se za slovo ¹vyÂsÏkaª vklaÂdajõÂ slova ¹nebo vzdaÂlenost
hranyª a na konci veÏty se vypousÏtõÂ tecÏka a prÏipojujõÂ
se tato slova: ¹nebo plosÏinu pro bezbarieÂrovyÂ prÏõÂ-
stup.ª. Ve veÏteÏ druheÂ se slova ¹Ve vozidlechª nahra-
zujõÂ slovy ¹V draÂzÏnõÂch vozidlechª. Ve veÏteÏ trÏetõÂ se
vypousÏtõÂ slovo ¹integraÂlnõÂª. Za poslednõÂ veÏtu se prÏi-
pojujõÂ tyto veÏty: ¹DraÂzÏnõÂ vozidla s bezbarieÂrovyÂm prÏõÂ-
stupem musõÂ mõÂt vizuaÂlneÏ provedeneÂ informace pro
cestujõÂcõÂ doplneÏny taktilnõÂmi, akustickyÂmi a optickyÂmi
informacÏnõÂmi prvky pro osoby se smyslovyÂm postizÏe-
nõÂm. DraÂzÏnõÂ vozidla s bezbarieÂrovyÂm prÏõÂstupem a se
samoobsluzÏnyÂm ovlaÂdaÂnõÂm vneÏjsÏõÂch dverÏõÂ musõÂ byÂt
vybavena zarÏõÂzenõÂm pro daÂlkoveÂ ovlaÂdaÂnõÂ dverÏõÂ oso-
bami nevidomyÂmi a pohyboveÏ postizÏenyÂmi.ª.

CÏ l. II

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ
s vyÂjimkou cÏl. I bodu 1, bodu 6 põÂsm. b), c) a d)
a boduÊ 7 azÏ 11, ktereÂ nabyÂvajõÂ uÂcÏinnosti dnem 1. listo-
padu 1996.
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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva dopravy

ze dne 15. srpna 1996,

kterou se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyhlaÂsÏka Ministerstva dopravy cÏ. 177/1995 Sb.,

kterou se vydaÂvaÂ stavebnõÂ a technickyÂ rÏaÂd drah

Ministerstvo dopravy stanovõÂ podle § 66 odst. 1 a 4
zaÂkona cÏ. 266/1994 Sb., o draÂhaÂch, k provedenõÂ § 5
odst. 3 a § 20 odst. 3:

CÏ l. I

VyhlaÂsÏka Ministerstva dopravy cÏ. 177/1995 Sb.,
kterou se vydaÂvaÂ stavebnõÂ a technickyÂ rÏaÂd drah, se
meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. § 1 odst. 2 põÂsm. b) znõÂ:

¹b) bezpecÏnostnõÂm paÂsem naÂstupisÏteÏ cÏaÂst plochy naÂ-
stupisÏteÏ u naÂstupnõÂ hrany, oddeÏlenaÂ od ostatnõÂ
plochy naÂstupisÏteÏ kontrastneÏ barevnyÂm a hma-
toveÏ (slepeckou holõÂ a naÂsÏlapem) vnõÂmatelnyÂm
varovnyÂm pruhem.ª.

2. § 11 odst. 12 znõÂ:

¹(12) UstanovenõÂ odstavcuÊ 2, 4, 5, 6 a 7 se uplat-
nÏ uje vzÏdy, nebraÂnõÂ-li tomu slozÏitost mõÂstnõÂch podmõÂ-
nek v zastaveÏneÂm uÂzemõÂ nebo staÂtem chraÂneÏneÂm
uÂzemõÂ, poprÏ. neprÏõÂzniveÂ geologickeÂ podmõÂnky. Nelze-
-li parametry uvedeneÂ v teÏchto odstavcõÂch dodrzÏet,
musõÂ byÂt bezpecÏnost provozovaÂnõÂ draÂhy a draÂzÏnõÂ do-
pravy zajisÏteÏna odpovõÂdajõÂcõÂm stavebneÏtechnickyÂm rÏe-
sÏenõÂm a organizacÏnõÂm opatrÏenõÂm.ª.

3. V § 13 odst. 2 veÏta prvnõÂ znõÂ: ¹Na draÂze celo-
staÂtnõÂ u staveb draÂhy, u kteryÂch se zrÏizuje noveÂ draÂzÏnõÂ
zemnõÂ teÏleso, nesmõÂ byÂt v trat'ovyÂch kolejõÂch polomeÏr
oblouku mensÏõÂ nezÏ 500 m a v prÏõÂpadeÏ rekonstrukce
nebo modernizace draÂhy, prÏi ktereÂ se nezrÏizuje noveÂ
draÂzÏnõÂ zemnõÂ teÏleso, nesmõÂ byÂt v trat'ovyÂch kolejõÂch
polomeÏr oblouku mensÏõÂ nezÏ 300 m.ª.

4. § 13 se doplnÏ uje odstavcem 14, kteryÂ znõÂ:

¹(14) UstanovenõÂ odstavcuÊ 2, 3, 4 a 8 se uplatnÏ uje
vzÏdy, nebraÂnõÂ-li tomu slozÏitost mõÂstnõÂch podmõÂnek
v zastaveÏneÂm uÂzemõÂ nebo staÂtem chraÂneÏneÂm uÂzemõÂ,
poprÏ. neprÏõÂzniveÂ geologickeÂ podmõÂnky. Nelze-li para-
metry uvedeneÂ v teÏchto odstavcõÂch dodrzÏet, musõÂ byÂt
bezpecÏnost provozovaÂnõÂ draÂhy a draÂzÏnõÂ dopravy zajisÏ-
teÏna odpovõÂdajõÂcõÂm stavebneÏtechnickyÂm rÏesÏenõÂm
a organizacÏnõÂm opatrÏenõÂm.ª.

5. V § 14 odst. 3 se ve veÏteÏ prvnõÂ za slova ¹musõÂ
byÂtª vklaÂdajõÂ tato slova: ¹u noveÂ stavby draÂhyª.

6. V § 16 odst. 1 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹Na noveÏ zrÏizovanyÂch naÂstupisÏtõÂch musõÂ byÂt vyznacÏen
bezpecÏnostnõÂ paÂs.ª.

7. V § 18 odst. 5 ve veÏteÏ trÏetõÂ se slova
¹s prÏesypaÂvkouª vypousÏteÏjõÂ, za slova ¹uÂsecõÂch tratiª
se vklaÂdaÂ tecÏka a zbytek veÏty se vypousÏtõÂ.

8. V § 24 odst. 11 se za slovo ¹vedenõÂª vklaÂdajõÂ
tato slova: ¹s vyÂjimkou elektricky nevodivyÂch sdeÏlo-
vacõÂch vedenõÂª.

9. V § 26 odst. 2 põÂsm. f) se slovo ¹prohlõÂdkouª
nahrazuje slovem ¹kontrolouª a slova ¹a jejich svaÂruÊ ª
se nahrazujõÂ slovy ¹a vizuaÂlnõÂ prohlõÂdkou jejich svaruÊ ª.

10. V § 43 odst. 6 ve veÏteÏ druheÂ se slovo ¹polo-
vicÏnõÂª nahrazuje slovem ¹dvojnaÂsobneÂª.

11. § 53 odst. 4 znõÂ:

¹(4) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 se uplatnÏ uje vzÏdy,
nebraÂnõÂ-li tomu slozÏitost mõÂstnõÂch podmõÂnek v zasta-
veÏneÂm uÂzemõÂ nebo staÂtem chraÂneÏneÂm uÂzemõÂ, poprÏ.
neprÏõÂzniveÂ geologickeÂ podmõÂnky. Nelze-li parametry
uvedeneÂ v teÏchto odstavcõÂch dodrzÏet, musõÂ byÂt bezpecÏ-
nost provozovaÂnõÂ draÂhy a draÂzÏnõÂ dopravy zajisÏteÏna
odpovõÂdajõÂcõÂm stavebneÏtechnickyÂm rÏesÏenõÂm a organi-
zacÏnõÂm opatrÏenõÂm.ª.

12. § 65 põÂsm. f) znõÂ:

¹f) budovy a zarÏõÂzenõÂ, urcÏeneÂ k organizovaÂnõÂ a rÏõÂzenõÂ
draÂzÏnõÂ dopravy, k odstavovaÂnõÂ trolejbusuÊ a k pro-
vaÂdeÏnõÂ jejich pravidelnyÂch technickyÂch prohlõÂdek
(vozovna) a k uspokojovaÂnõÂ prÏepravnõÂch potrÏeb
verÏejnosti, vcÏetneÏ inzÏenyÂrskyÂch sõÂtõÂ, nutnyÂch
k jejich provozovaÂnõÂ, zastaÂvky, ktereÂ tvorÏõÂ naÂstu-
pisÏteÏ, a naÂstupnõÂ ostruÊ vky, jejich vybavenõÂ a prÏõÂ-
strÏesÏky,ª.

13. V § 88 odst. 1 se za slova ¹UstanovenõÂ teÂto
vyhlaÂsÏkyª vklaÂdajõÂ tato slova: ¹upravujõÂcõÂ technickeÂ
podmõÂnky a pozÏadavky pro stavby drah a stavby na
draÂzeª.

CÏ l. II

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ
s vyÂjimkou cÏl. I boduÊ 1, 3, 6 a 7, ktereÂ nabyÂvajõÂ uÂcÏin-
nosti dnem 1. listopadu 1996.
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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva spravedlnosti

ze dne 20. srpna 1996,

kterou se podle zaÂkona cÏ. 85/1996 Sb., o advokacii, stanovõÂ kaÂrnyÂ rÏaÂd (advokaÂtnõÂ kaÂrnyÂ rÏaÂd)

Ministerstvo spravedlnosti stanovõÂ po vyjaÂdrÏenõÂ
CÏ eskeÂ advokaÂtnõÂ komory podle § 51 odst. 1 zaÂkona
cÏ. 85/1996 Sb., o advokacii, (daÂle jen ¹zaÂkonª):

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

UÂ CÏ ASTNIÂCI KAÂ RNEÂ HO RÏ IÂZENIÂ

A KAÂ RNEÂ ORGAÂ NY

§ 1

UÂ cÏastnõÂci kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ

UÂ cÏastnõÂky kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ jsou kaÂrnyÂ zÏalobce
a advokaÂt nebo advokaÂtnõÂ koncipient, proti neÏmuzÏ
bylo kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ zahaÂjeno (daÂle jen ¹kaÂrneÏ obvi-
neÏnyÂª).

KaÂrnyÂ senaÂt

§ 2

(1) Bez odkladu poteÂ, kdy byl podaÂn naÂvrh na
zahaÂjenõÂ kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ (daÂle jen ¹kaÂrnaÂ zÏalobaª), põÂ-
semneÏ jmenuje prÏedseda kaÂrneÂ komise CÏ eskeÂ advo-
kaÂtnõÂ komory (daÂle jen ¹prÏedseda kaÂrneÂ komiseª)
k jejõÂmu projednaÂnõÂ z cÏlenuÊ kaÂrneÂ komise CÏ eskeÂ advo-
kaÂtnõÂ komory (daÂle jen ¹kaÂrnaÂ komiseª) trÏõÂcÏlennyÂ senaÂt
kaÂrneÂ komise (daÂle jen ¹kaÂrnyÂ senaÂtª); prÏedseda kaÂrneÂ
komise soucÏasneÏ urcÏõÂ z cÏlenuÊ kaÂrneÂho senaÂtu jeho
prÏedsedu.

(2) Funkce cÏlena kaÂrneÂho senaÂtu zanikaÂ

a) dnem vysÏkrtnutõÂ ze seznamu advokaÂtuÊ ;

b) dnem pozastavenõÂ vyÂkonu advokacie;

c) dnem, kdy cÏlen kaÂrneÂho senaÂtu prÏestal byÂt cÏlenem
kaÂrneÂ komise;

d) dnem, kdy byl cÏlen kaÂrneÂho senaÂtu vyloucÏen
z projednaÂvaÂnõÂ a rozhodovaÂnõÂ veÏci;

e) dnem odvolaÂnõÂ z funkce cÏlena, poprÏõÂpadeÏ prÏed-
sedy kaÂrneÂho senaÂtu.

(3) Zanikne-li funkce neÏktereÂho z cÏlenuÊ kaÂrneÂho
senaÂtu, põÂsemneÏ jmenuje prÏedseda kaÂrneÂ komise bez
odkladu cÏlena noveÂho, poprÏõÂpadeÏ urcÏõÂ noveÂho prÏed-
sedu kaÂrneÂho senaÂtu.

§ 3

(1) Z projednaÂvaÂnõÂ a rozhodovaÂnõÂ veÏci je vylou-
cÏen cÏlen kaÂrneÂho senaÂtu, u neÏhozÏ lze mõÂt duÊ vodnou
pochybnost o nepodjatosti pro jeho pomeÏr k projednaÂ-
vaneÂ veÏci, k uÂcÏastnõÂkuÊ m kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ nebo k jejich
zaÂstupcuÊ m. Jakmile se cÏlen kaÂrneÂho senaÂtu dozvõÂ
o skutecÏnostech, pro ktereÂ je vyloucÏen, oznaÂmõÂ to ne-
prodleneÏ prÏedsedovi kaÂrneÂ komise; do rozhodnutõÂ
prÏedsedy kaÂrneÂ komise podle odstavce 2 muÊ zÏe cÏinit
jen takoveÂ uÂkony, ktereÂ nesnesou odkladu.

(2) O vyloucÏenõÂ cÏlena kaÂrneÂho senaÂtu z duÊ voduÊ
uvedenyÂch v odstavci 1 rozhodne bez odkladu k naÂ-
mitce uÂcÏastnõÂka nebo z podneÏtu cÏlena kaÂrneÂho senaÂtu
prÏedseda kaÂrneÂ komise.

§ 4

PozÏaÂdaÂ-li põÂsemneÏ cÏlen kaÂrneÂho senaÂtu o odvolaÂnõÂ
z funkce cÏlena kaÂrneÂho senaÂtu, prÏedseda kaÂrneÂ komise
ho z funkce odvolaÂ, jsou-li duÊ vody zÏaÂdosti zvlaÂsÏtnõÂho
zrÏetele hodneÂ.

§ 5

OdvolacõÂ senaÂt

(1) PrÏedstavenstvo CÏ eskeÂ advokaÂtnõÂ komory (daÂle
jen ¹prÏedstavenstvoª) na nejblizÏsÏõÂm zasedaÂnõÂ poteÂ, co
mu bylo prÏedsedou kaÂrneÂ komise prÏedlozÏeno odvolaÂnõÂ
[§ 26 odst. 2 põÂsm. b)], ustanovõÂ ze svyÂch cÏlenuÊ , prÏõÂ-
padneÏ naÂhradnõÂkuÊ trÏõÂcÏlennyÂ odvolacõÂ senaÂt (daÂle jen
¹odvolacõÂ senaÂtª); prÏedstavenstvo soucÏasneÏ urcÏõÂ z cÏle-
nuÊ odvolacõÂho senaÂtu prÏedsedu odvolacõÂho senaÂtu.

(2) UstanovenõÂ § 2 odst. 2 a 3, § 3 a 4 platõÂ pro
odvolacõÂ senaÂt a pro jeho cÏleny prÏimeÏrÏeneÏ s tõÂm, zÏe

a) funkce cÏlena odvolacõÂho senaÂtu zanikaÂ dnem, kdy
prÏestal byÂt cÏlenem nebo naÂhradnõÂkem prÏedstaven-
stva;

b) rozhodnutõÂ podle § 2 odst. 3 a § 4 prÏõÂslusÏõÂ prÏed-
stavenstvu;

c) rozhodnutõÂ podle § 3 odst. 2 prÏõÂslusÏõÂ prÏedsedovi
CÏ eskeÂ advokaÂtnõÂ komory.

§ 6

SpolecÏneÂ rÏõÂzenõÂ a vyloucÏenõÂ veÏci

(1) O vsÏech kaÂrnyÂch zÏalobaÂch podanyÂch proti
teÂmuzÏ kaÂrneÏ obvineÏneÂmu a proti vsÏem kaÂrneÏ obvineÏ-
nyÂm, kde skutky, ktereÂ jsou prÏedmeÏtem kaÂrneÂ zÏaloby,
spolu souvisõÂ, se konaÂ spolecÏneÂ rÏõÂzenõÂ prÏed jednõÂm
kaÂrnyÂm senaÂtem; ustanovenõÂ § 9 tõÂm nenõÂ dotcÏeno.

(2) K urychlenõÂ kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ nebo z jinyÂch duÊ -
lezÏityÂch duÊ voduÊ lze kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ o neÏktereÂm z kaÂrnyÂch
provineÏnõÂ nebo proti neÏktereÂmu z kaÂrneÏ obvineÏnyÂch
rozhodnutõÂm kaÂrneÂho senaÂtu vyloucÏit ze spolecÏneÂho
rÏõÂzenõÂ.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

KAÂ RNAÂ ZÏ ALOBA

§ 7

(1) KaÂrnaÂ zÏaloba se podaÂvaÂ prÏedsedovi kaÂrneÂ ko-
mise podaÂnõÂm adresovanyÂm do sõÂdla CÏ eskeÂ advokaÂtnõÂ
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komory (daÂle jen ¹Komoraª); kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ je zahaÂjeno
dnem, kdy byla kaÂrnaÂ zÏaloba KomorÏe dorucÏena.

(2) KaÂrnaÂ zÏaloba musõÂ byÂt podaÂna põÂsemneÏ a musõÂ
obsahovat zejmeÂna popis skutku, v neÏmzÏ je spatrÏovaÂno
kaÂrneÂ provineÏnõÂ, oduÊ vodneÏnõÂ a naÂvrh na provedenõÂ
duÊ kazuÊ v kaÂrneÂm rÏõÂzenõÂ; v oduÊ vodneÏnõÂ kaÂrneÂ zÏaloby
je trÏeba uveÂst praÂvnõÂ povinnnost, jejõÂzÏ porusÏenõÂ je kaÂr-
nyÂm zÏalobcem vytyÂkaÂno. Neobsahuje-li kaÂrnaÂ zÏaloba
tyto naÂlezÏitosti, vyzve prÏedseda kaÂrneÂho senaÂtu kaÂr-
neÂho zÏalobce k odstraneÏnõÂ vad podaÂnõÂ ve lhuÊ teÏ, kterou
mu k tomu urcÏõÂ; lhuÊ ta nesmõÂ byÂt stanovena kratsÏõÂ
jednoho tyÂdne a delsÏõÂ dvou tyÂdnuÊ .

(3) PrÏedseda kaÂrneÂho senaÂtu dorucÏõÂ kaÂrnou zÏa-
lobu bez odkladu zpuÊ sobem uvedenyÂm v § 34 zaÂkona
kaÂrneÏ obvineÏneÂmu; nepodarÏõÂ-li se kaÂrnou zÏalobu kaÂrneÏ
obvineÏneÂmu takto dorucÏit, kaÂrnyÂ senaÂt kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ
prÏerusÏõÂ.

§ 8

SoucÏasneÏ se zaslaÂnõÂm kaÂrneÂ zÏaloby sdeÏlõÂ prÏedseda
kaÂrneÂho senaÂtu kaÂrneÏ obvineÏneÂmu jmeÂna ostatnõÂch
cÏlenuÊ kaÂrneÂho senaÂtu s poucÏenõÂm o praÂvu vzneÂst naÂ-
mitku podjatosti cÏlenuÊ kaÂrneÂho senaÂtu. PrÏedseda kaÂrneÂ
komise vyzve daÂle kaÂrneÏ obvineÏneÂho, aby se ve lhuÊ teÏ,
kteraÂ nesmõÂ byÂt kratsÏõÂ nezÏ jeden tyÂden a delsÏõÂ nezÏ dva
tyÂdny, ke kaÂrneÂ zÏalobeÏ põÂsemneÏ vyjaÂdrÏil.

§ 9

Byla-li ohledneÏ teÂhozÏ skutku podaÂna kaÂrnaÂ zÏaloba
obeÏma kaÂrnyÂmi zÏalobci, zastavõÂ se kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ zahaÂ-
jeneÂ na zaÂkladeÏ kaÂrneÂ zÏaloby pozdeÏji dosÏleÂ.

§ 10

(1) KaÂrnou zÏalobu muÊ zÏe vzõÂt kaÂrnyÂ zÏalobce zpeÏt
do doby, nezÏ se kaÂrnyÂ senaÂt nebo v odvolacõÂm rÏõÂzenõÂ
odvolacõÂ senaÂt odebere k poradeÏ; po zahaÂjenõÂ jednaÂnõÂ
kaÂrneÂho senaÂtu tak muÊ zÏe ucÏinit jen se souhlasem kaÂrneÏ
obvineÏneÂho.

(2) Byla-li kaÂrnaÂ zÏaloba vzata zpeÏt podle odstav-
ce 1, kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ se zastavõÂ.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

ZASTAVENIÂ A PRÏ ERUSÏENIÂ KAÂ RNEÂ HO RÏ IÂZENIÂ

§ 11

(1) KaÂrnyÂ senaÂt kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ zastavõÂ:

a) z duÊ voduÊ uvedenyÂch v § 9 nebo § 10;

b) byla-li kaÂrnaÂ zÏaloba podaÂna opozÏdeÏneÏ;

c) neodstranil-li kaÂrnyÂ zÏalobce vady kaÂrneÂ zÏaloby ve
lhuÊ teÏ urcÏeneÂ mu prÏedsedou kaÂrneÂho senaÂtu
a v kaÂrneÂm rÏõÂzenõÂ nelze pro tento nedostatek po-
kracÏovat;

d) byl-li kaÂrneÏ obvineÏnyÂ vysÏkrtnut ze seznamu ad-
vokaÂtuÊ nebo seznamu advokaÂtnõÂch koncipientuÊ ;

e) byl-li kaÂrneÏ obvineÏnyÂ za skutek, kteryÂ je prÏedmeÏ-
tem kaÂrneÂ zÏaloby, postizÏen v jineÂm rÏõÂzenõÂ, lze-li
takovyÂ postih z hlediska uÂcÏelu kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ
povazÏovat za dostatecÏnyÂ;

f) je-li prÏedmeÏtem kaÂrneÂ zÏaloby skutek uvedenyÂ
v § 62 odst. 2 zaÂkona a kaÂrnaÂ zÏaloba byla podaÂna
ministrem spravedlnosti.

(2) RozhodnutõÂ podle odstavce 1 muÊ zÏe byÂt ucÏi-
neÏno bez jednaÂnõÂ.

§ 12

(1) KaÂrnyÂ senaÂt kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ prÏerusÏõÂ v prÏõÂpadeÏ
uvedeneÂm v § 7 odst. 3 do doby, nezÏ dojde k dorucÏenõÂ
kaÂrneÂ zÏaloby kaÂrneÏ obvineÏneÂmu.

(2) KaÂrnyÂ senaÂt muÊ zÏe kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ prÏerusÏit:

a) bylo-li ohledneÏ skutku, kteryÂ je prÏedmeÏtem kaÂrneÂ
zÏaloby, zahaÂjeno proti kaÂrneÏ obvineÏneÂmu rÏõÂzenõÂ
prÏed jinyÂm orgaÂnem, a to azÏ do doby, kdy bude
tõÂmto orgaÂnem pravomocneÏ rozhodnuto;

b) pozÏaÂdal-li kaÂrneÏ obvineÏnyÂ o vysÏkrtnutõÂ ze se-
znamu advokaÂtuÊ nebo ze seznamu advokaÂtnõÂch
koncipientuÊ , a to azÏ do doby, nezÏ bude o teÂto
zÏaÂdosti prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem Komory rozhod-
nuto.

(3) RozhodnutõÂ kaÂrneÂho senaÂtu podle odstavcuÊ 1
a 2 muÊ zÏe byÂt prÏijato bez jednaÂnõÂ; o prÏerusÏenõÂ rÏõÂzenõÂ
vyrozumõÂ bez odkladu prÏedseda kaÂrneÂho senaÂtu kaÂr-
neÂho zÏalobce a v prÏõÂpadech uvedenyÂch v odstavci 2
i kaÂrneÏ obvineÏneÂho.

CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

RÏ IÂZENIÂ PRÏ ED KAÂ RNYÂ M SENAÂ TEM

JednaÂnõÂ

§ 13

(1) Uplynula-li lhuÊ ta danaÂ kaÂrneÏ obvineÏneÂmu
k zaslaÂnõÂ põÂsemneÂho vyjaÂdrÏenõÂ ke kaÂrneÂ zÏalobeÏ a neroz-
hodne-li kaÂrnyÂ senaÂt o zastavenõÂ nebo prÏerusÏenõÂ kaÂr-
neÂho rÏõÂzenõÂ bez jednaÂnõÂ, narÏõÂdõÂ prÏedseda kaÂrneÂho se-
naÂtu jednaÂnõÂ, k neÏmuzÏ prÏedvolaÂ uÂcÏastnõÂky kaÂrneÂho
rÏõÂzenõÂ, jejich zaÂstupce a vsÏechny, jejichzÏ prÏõÂtomnosti
je trÏeba.

(2) PrÏedseda kaÂrneÂho senaÂtu prÏipravõÂ jednaÂnõÂ tak,
aby bylo mozÏno o veÏci rozhodnout zpravidla prÏi jedi-
neÂm jednaÂnõÂ.

(3) JednaÂnõÂ se konajõÂ v mõÂsteÏ urcÏeneÂm prÏedsedou
kaÂrneÂho senaÂtu.

(4) PrÏedvolaÂnõÂ k jednaÂnõÂ musõÂ byÂt uÂcÏastnõÂkuÊ m
kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ a jejich zaÂstupcuÊ m dorucÏeno nejmeÂneÏ
peÏt pracovnõÂch dnuÊ prÏede dnem, kdy se jednaÂnõÂ maÂ
konat.

§ 14

(1) JednaÂnõÂ se konaÂ za staÂleÂ prÏõÂtomnosti vsÏech
cÏlenuÊ kaÂrneÂho senaÂtu.

(2) JednaÂnõÂ je neverÏejneÂ; ustanovenõÂ § 18 odst. 3
tõÂm nenõÂ dotcÏeno.

§ 15

(1) JednaÂnõÂ rÏõÂdõÂ prÏedseda kaÂrneÂho senaÂtu.

(2) PrÏedseda kaÂrneÂho senaÂtu cÏinõÂ vhodnaÂ opatrÏenõÂ
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k tomu, aby jednaÂnõÂ smeÏrÏovalo k opatrÏenõÂ podkladuÊ
pro spravedliveÂ posouzenõÂ a rozhodnutõÂ veÏci a aby
probõÂhalo duÊ stojneÏ a nerusÏeneÏ; prÏedseda senaÂtu rozho-
duje ve vsÏech veÏcech souvisejõÂcõÂch s vedenõÂm kaÂrneÂho
rÏõÂzenõÂ prÏed kaÂrnyÂm senaÂtem, ktereÂ nejsou zaÂkonem
nebo tõÂmto kaÂrnyÂm rÏaÂdem sveÏrÏeny kaÂrneÂmu senaÂtu
nebo jineÂmu orgaÂnu Komory.

(3) O naÂmitce toho, kdo nesouhlasõÂ s opatrÏenõÂm
nebo rozhodnutõÂm prÏedsedy senaÂtu, ktereÂ podle od-
stavce 2 ucÏinil prÏi jednaÂnõÂ, rozhodne kaÂrnyÂ senaÂt.

§ 16

(1) PrÏi prvnõÂm jednaÂnõÂ nelze jednat v neprÏõÂtom-
nosti kaÂrneÂho zÏalobce.

(2) Nedostavil-li se rÏaÂdneÏ prÏedvolanyÂ kaÂrneÏ ob-
vineÏnyÂ k jednaÂnõÂ, ani nepozÏaÂdal z duÊ lezÏiteÂho duÊ vodu
o odrocÏenõÂ, muÊ zÏe kaÂrnyÂ senaÂt jednat v jeho neprÏõÂtom-
nosti.

(3) ObjevõÂ-li se prÏekaÂzÏka, pro kterou nelze jed-
naÂnõÂ proveÂst nebo v neÏm pokracÏovat, anebo pozÏaÂdaÂ-li
kaÂrneÏ obvineÏnyÂ nejpozdeÏji do zahaÂjenõÂ jednaÂnõÂ o jeho
odrocÏenõÂ a vedou-li k podaÂnõÂ teÂto zÏaÂdosti duÊ vody
hodneÂ zvlaÂsÏtnõÂho zrÏetele, rozhodne prÏedseda kaÂrneÂho
senaÂtu o odrocÏenõÂ jednaÂnõÂ.

§ 17

Je-li jednaÂnõÂ vedeno v jazyce, kteryÂ kaÂrneÏ obvi-
neÏnyÂ neovlaÂdaÂ, maÂ praÂvo na prÏibraÂnõÂ tlumocÏnõÂka.

§ 18

(1) DuÊ kazy v kaÂrneÂm rÏõÂzenõÂ prÏed kaÂrnyÂm senaÂtem
lze provaÂdeÏt za podmõÂnek stanovenyÂch § 33 odst. 4
zaÂkona.

(2) SveÏdci, jakozÏ i osoby, ktereÂ byly pozÏaÂdaÂny
o podaÂnõÂ nebo prÏedlozÏenõÂ duÊ kaznõÂho prostrÏedku,
musõÂ byÂt poucÏeny o tom, zÏe tak nejsou povinny
v kaÂrneÂm rÏõÂzenõÂ prÏed kaÂrnyÂm senaÂtem ucÏinit; ucÏinõÂ-li
tak, musõÂ byÂt poucÏeny o vyÂznamu sveÏdeckeÂ vyÂpoveÏdi
pro rÏaÂdneÂ zjisÏteÏnõÂ skutkoveÂho stavu.

(3) V kaÂrneÂm rÏõÂzenõÂ vedeneÂm proti advokaÂtnõÂmu
koncipientovi si prÏedseda kaÂrneÂho senaÂtu vyzÏaÂdaÂ od
advokaÂta, k neÏmuzÏ je advokaÂtnõÂ koncipient v pracov-
nõÂm pomeÏru, põÂsemneÂ vyjaÂdrÏenõÂ k dosavadnõÂmu pruÊ -
beÏhu jeho praxe. PrÏedseda kaÂrneÂho senaÂtu uveÏdomõÂ
tohoto advokaÂta o jednaÂnõÂ a umozÏnõÂ mu na neÏm uÂcÏast.

§ 19

(1) JednaÂnõÂ zahaÂjõÂ prÏedseda kaÂrneÂho senaÂtu; poteÂ
udeÏlõÂ slovo kaÂrneÂmu zÏalobci k prÏecÏtenõÂ kaÂrneÂ zÏaloby.
Po prÏecÏtenõÂ kaÂrneÂ zÏaloby umozÏnõÂ prÏedseda kaÂrneÂho
senaÂtu kaÂrneÏ obvineÏneÂmu, aby se ke kaÂrneÂ zÏalobeÏ vy-
jaÂdrÏil. Je-li jednaÂno v neprÏõÂtomnosti kaÂrneÏ obvineÏneÂho,
prÏecÏte jeho põÂsemneÂ vyjaÂdrÏenõÂ ke kaÂrneÂ zÏalobeÏ, bylo-li
prÏedlozÏeno.

(2) Po skoncÏenõÂ dokazovaÂnõÂ udeÏlõÂ prÏedseda kaÂr-
neÂho senaÂtu uÂcÏastnõÂkuÊ m kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ slovo k zaÂveÏ-
recÏnyÂm rÏecÏem. Nejprve mluvõÂ kaÂrnyÂ zÏalobce a po neÏm
zaÂstupce kaÂrneÏ obvineÏneÂho; naposledy mluvõÂ kaÂrneÏ

obvineÏnyÂ. Je-li kaÂrneÏ obvineÏnyÂch võÂce, urcÏõÂ porÏadõÂ zaÂ-
veÏrecÏnyÂch rÏecÏõÂ kaÂrneÏ obvineÏnyÂch a jejich zaÂstupcuÊ
prÏedseda kaÂrneÂho senaÂtu.

§ 20

(1) PrÏedseda kaÂrneÂho senaÂtu svolaÂ poradu kaÂr-
neÂho senaÂtu k prÏijetõÂ rozhodnutõÂ zpravidla bezpro-
strÏedneÏ po skoncÏenõÂ zaÂveÏrecÏnyÂch rÏecÏõÂ; porady se mo-
hou zuÂcÏastnit pouze cÏlenoveÂ kaÂrneÂho senaÂtu a zapiso-
vatel.

(2) RozhodnutõÂ kaÂrneÂho senaÂtu se prÏijõÂmaÂ hlaso-
vaÂnõÂm jeho cÏlenuÊ ; hlasovaÂnõÂ rÏõÂdõÂ prÏedseda kaÂrneÂho se-
naÂtu. MladsÏõÂ cÏlen kaÂrneÂho senaÂtu hlasuje prÏed starsÏõÂm,
prÏedseda senaÂtu hlasuje poslednõÂ.

(3) K prÏijetõÂ rozhodnutõÂ je trÏeba veÏtsÏiny hlasuÊ ;
kazÏdyÂ cÏlen kaÂrneÂho senaÂtu maÂ jeden hlas.

(4) Hlasuje se nejprve o tom, zda se kaÂrneÏ obvi-
neÏnyÂ dopustil kaÂrneÂho provineÏnõÂ. Bylo-li rozhodnuto,
zÏe se kaÂrneÏ obvineÏnyÂ kaÂrneÂho provineÏnõÂ dopustil, hla-
suje se o ulozÏenõÂ neÏktereÂho z kaÂrnyÂch opatrÏenõÂ podle
§ 32 odst. 1 zaÂkona nebo o upusÏteÏnõÂ od ulozÏenõÂ kaÂr-
neÂho opatrÏenõÂ. Nelze-li veÏtsÏiny hlasuÊ dosaÂhnout, prÏi-
pocÏte se hlas kaÂrneÏ obvineÏneÂmu nejmeÂneÏ prÏõÂznivyÂ
k hlasu po neÏm prÏõÂzniveÏjsÏõÂmu, a tõÂm se dosaÂhne veÏtsÏi-
ny. Je-li sporneÂ, ktereÂ mõÂneÏnõÂ je kaÂrneÏ obvineÏneÂmu
prÏõÂzniveÏjsÏõÂ, rozhodne se o tom hlasovaÂnõÂm.

(5) KazÏdyÂ cÏlen kaÂrneÂho senaÂtu musõÂ hlasovat,
i kdyzÏ byl v neÏktereÂ prÏedchozõÂ otaÂzce prÏehlasovaÂn.
PrÏi hlasovaÂnõÂ o ulozÏenõÂ kaÂrneÂho opatrÏenõÂ se vsÏak muÊ zÏe
hlasovaÂnõÂ zdrzÏet ten, kdo hlasoval pro zprosÏteÏnõÂ kaÂrneÂ
zÏaloby; jeho hlas se prÏicÏõÂtaÂ k hlasu pro kaÂrneÏ obvineÏ-
neÂho prÏõÂzniveÏjsÏõÂmu.

§ 21

(1) O pruÊ beÏhu jednaÂnõÂ se sepisuje protokol; prÏed-
seda kaÂrneÂho senaÂtu urcÏõÂ k sepsaÂnõÂ protokolu zapiso-
vatele, kteryÂm muÊ zÏe byÂt neÏkteryÂ ze cÏlenuÊ kaÂrneÂho
senaÂtu.

(2) V protokolu se zejmeÂna oznacÏõÂ projednaÂvanaÂ
veÏc, uvedou se prÏõÂtomnõÂ, vylõÂcÏõÂ se pruÊ beÏh dokazovaÂnõÂ
a uvede se obsah prÏednesuÊ a vyÂrok rozhodnutõÂ.

(3) Protokol podepisujõÂ prÏedseda kaÂrneÂho senaÂtu
a zapisovatel; protokol o hlasovaÂnõÂ podepisujõÂ vsÏichni
cÏlenoveÂ senaÂtu a zapisovatel.

RozhodnutõÂ kaÂrneÂho senaÂtu

§ 22

NezastavõÂ-li kaÂrnyÂ senaÂt kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ nebo neprÏe-
rusÏõÂ-li kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ z duÊ voduÊ uvedenyÂch v § 12 odst. 2,
kaÂrnyÂ senaÂt kaÂrneÏ obvineÏneÂho kaÂrneÂ zÏaloby bud'
zprostõÂ, nebo vyslovõÂ, zÏe se kaÂrneÏ obvineÏnyÂ dopustil
kaÂrneÂho provineÏnõÂ, a ulozÏõÂ mu kaÂrneÂ opatrÏenõÂ, nenõÂ-li
daÂle stanoveno jinak.

§ 23

KaÂrnyÂ senaÂt kaÂrneÏ obvineÏneÂho kaÂrneÂ zÏaloby
zprostõÂ:
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a) nebylo-li prokaÂzaÂno, zÏe se stal skutek, pro neÏjzÏ
byla kaÂrnaÂ zÏaloba podaÂna;

b) nebylo-li prokaÂzaÂno, zÏe skutek, pro neÏjzÏ byla
kaÂrnaÂ zÏaloba podaÂna, spaÂchal kaÂrneÏ obvineÏnyÂ;

c) nenõÂ-li skutek, pro neÏjzÏ byla kaÂrnaÂ zÏaloba podaÂna,
kaÂrnyÂm provineÏnõÂm.

§ 24

(1) KaÂrnyÂ senaÂt vyslovõÂ, zÏe se kaÂrneÏ obvineÏnyÂ
dopustil kaÂrneÂho provineÏnõÂ, a ulozÏõÂ mu kaÂrneÂ opa-
trÏenõÂ, jestlizÏe bylo prokaÂzaÂno, zÏe se stal skutek, pro
neÏjzÏ byla podaÂna kaÂrnaÂ zÏaloba, zÏe tento skutek je
kaÂrnyÂm provineÏnõÂm a zÏe jej spaÂchal kaÂrneÏ obvineÏnyÂ.

(2) PrÏi uklaÂdaÂnõÂ kaÂrneÂho opatrÏenõÂ se prÏihlõÂzÏ õÂ ze-
jmeÂna k povaze skutku a jeho naÂsledkuÊ m, k okolnos-
tem, za nichzÏ byl spaÂchaÂn, k osobeÏ kaÂrneÏ obvineÏneÂho
a mõÂrÏe jeho zavineÏnõÂ, jakozÏ i k jeho osobnõÂm pomeÏruÊ m.

(3) KaÂrnyÂ senaÂt muÊ zÏe vyslovit, zÏe kaÂrneÏ obvineÏnyÂ
se dopustil kaÂrneÂho provineÏnõÂ, a upustit od ulozÏenõÂ
kaÂrneÂho opatrÏenõÂ, jestlizÏe

a) kaÂrneÏ obvineÏnyÂ projevil uÂcÏinnou snahu po naÂ-
praveÏ, zejmeÂna nahradil sÏkodu, kterou kaÂrnyÂm
provineÏnõÂm zpuÊ sobil, nebo jinak odcÏinil zpuÊ sobe-
nou uÂjmu, nebo

b) v duÊ sledku zmeÏny situace se vyÂrazneÏ snõÂzÏila zaÂ-
vazÏnost kaÂrneÂho provineÏnõÂ,

a takovyÂ zpuÊ sob vyrÏõÂzenõÂ veÏci lze s ohledem na osobu
kaÂrneÏ obvineÏneÂho a povahu kaÂrneÂho provineÏnõÂ pova-
zÏovat za dostacÏujõÂcõÂ.

§ 25

RozhodnutõÂ vyhlaÂsõÂ prÏedseda kaÂrneÂho senaÂtu bez-
prostrÏedneÏ po skoncÏenõÂ porady podle § 20; uvede prÏi
tom podstatneÂ duÊ vody, ktereÂ kaÂrnyÂ senaÂt k prÏijetõÂ roz-
hodnutõÂ vedly, a poucÏõÂ uÂcÏastnõÂky kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ
o opravnyÂch prostrÏedcõÂch.

CÏ AÂ ST PAÂ TAÂ

ODVOLAÂ NIÂ A RÏ IÂZENIÂ O NEÏ M

§ 26

OdvolaÂnõÂ

(1) OdvolaÂnõÂ proti rozhodnutõÂ kaÂrneÂho senaÂtu se
podaÂvaÂ prÏedsedovi kaÂrneÂ komise podaÂnõÂm adresova-
nyÂm do sõÂdla Komory.

(2) PrÏedseda kaÂrneÂ komise bez odkladu poteÂ, co
bylo odvolaÂnõÂ dorucÏeno,

a) zasÏle stejnopis nebo opis odvolaÂnõÂ ostatnõÂm uÂcÏast-
nõÂkuÊ m kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ. Vyzve je soucÏasneÏ, aby se
nejpozdeÏji do dvou tyÂdnuÊ k odvolaÂnõÂ põÂsemneÏ
vyjaÂdrÏili a toto põÂsemneÂ vyjaÂdrÏenõÂ prÏedlozÏili prÏed-
stavenstvu;

b) prÏedlozÏõÂ odvolaÂnõÂ spolu s kaÂrnyÂm spisem prÏedsta-
venstvu.

RÏ õÂzenõÂ prÏed odvolacõÂm senaÂtem

§ 27

(1) PrÏedseda odvolacõÂho senaÂtu narÏõÂdõÂ jednaÂnõÂ

k projednaÂnõÂ odvolaÂnõÂ pouze v prÏõÂpadeÏ, zÏe je to k rÏaÂd-
neÂmu posouzenõÂ veÏci nezbytneÂ.

(2) Pro jednaÂnõÂ prÏed odvolacõÂm senaÂtem se pouzÏijõÂ
prÏimeÏrÏeneÏ ustanovenõÂ § 13 azÏ 21; duÊ kazy se zpravidla
neprovaÂdeÏjõÂ.

§ 28

OdvolacõÂ senaÂt prÏezkoumaÂ vyÂrok odvolaÂnõÂm na-
padeneÂho rozhodnutõÂ, jakozÏ i spraÂvnost kaÂrneÂho rÏõÂ-
zenõÂ, ktereÂ tomuto rozhodnutõÂ prÏedchaÂzelo; prÏihlõÂzÏ õÂ
prÏitom i k vadaÂm, ktereÂ nejsou odvolaÂnõÂm vytyÂkaÂny,
pokud mohly mõÂt za naÂsledek nespraÂvneÂ rozhodnutõÂ ve
veÏci.

§ 29

(1) OdvolacõÂ senaÂt zrusÏõÂ odvolaÂnõÂm napadeneÂ
rozhodnutõÂ a kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ zastavõÂ, jsou-li k tomu duÊ -
vody uvedeneÂ v § 11.

(2) Je-li do doby, nezÏ se odvolacõÂ senaÂt odebere
k poradeÏ, nebo nenõÂ-li v rÏõÂzenõÂ o odvolaÂnõÂ narÏõÂzeno
jednaÂnõÂ do dne, kteryÂ prÏedchaÂzõÂ dni, kdy odvolacõÂ se-
naÂt projednaÂ odvolaÂnõÂ, vzato odvolaÂnõÂ zpeÏt, odvolacõÂ
senaÂt rÏõÂzenõÂ o odvolaÂnõÂ zastavõÂ; to neplatõÂ, podal-li od-
volaÂnõÂ proti teÂmuzÏ vyÂroku i dalsÏõÂ uÂcÏastnõÂk kaÂrneÂho
rÏõÂzenõÂ a odvolaÂnõÂ bylo vzato zpeÏt pouze jednõÂm z nich.

§ 30

VychaÂzõÂ-li odvolaÂnõÂm napadeneÂ rozhodnutõÂ ze
spraÂvneÏ zjisÏteÏneÂho skutkoveÂho stavu anebo je-li po
doplneÏnõÂ dokazovaÂnõÂ v rÏõÂzenõÂ prÏed odvolacõÂm senaÂtem
skutkovyÂ stav zjisÏteÏn tak, zÏe je mozÏno o veÏci rozhod-
nout, odvolacõÂ senaÂt odvolaÂnõÂm napadeneÂ rozhodnutõÂ
zrusÏõÂ a rozhodne ve veÏci sameÂ, pokud

a) odvolaÂnõÂm napadenyÂm rozhodnutõÂm bylo vyslo-
veno, zÏe se kaÂrneÏ obvineÏnyÂ dopustil kaÂrneÂho pro-
vineÏnõÂ, acÏkoliv nebyly splneÏny podmõÂnky uvedeneÂ
v § 24 odst. 1;

b) odvolaÂnõÂm napadenyÂm rozhodnutõÂm bylo ulozÏeno
kaÂrneÂ opatrÏenõÂ, ktereÂ je vzhledem k hlediskuÊ m
uvedenyÂm v § 24 odst. 2 neprÏimeÏrÏeneÏ prÏõÂsneÂ.

§ 31

OdvolacõÂ senaÂt odvolaÂnõÂm napadeneÂ rozhodnutõÂ
zrusÏõÂ a veÏc vraÂtõÂ kaÂrneÂmu senaÂtu k dalsÏõÂmu rÏõÂzenõÂ
a rozhodnutõÂ, pokud

a) kaÂrnyÂ senaÂt kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ zastavil, acÏkoliv k tomu
nebyly daÂny duÊ vody uvedeneÂ v § 11;

b) kaÂrnyÂ senaÂt kaÂrneÏ obvineÏneÂho kaÂrneÂ zÏaloby zpro-
stil, acÏkoliv nebyly splneÏny podmõÂnky uvedeneÂ
v § 23;

c) ulozÏeneÂ kaÂrneÂ opatrÏenõÂ je vzhledem k hlediskuÊ m
uvedenyÂm v § 24 odst. 2 neprÏimeÏrÏeneÂ nebo bylo-li
upusÏteÏno od ulozÏenõÂ kaÂrneÂho opatrÏenõÂ, acÏkoliv
nejsou splneÏny podmõÂnky pro takovyÂ postup uve-
deneÂ v § 24 odst. 3;

d) odvolaÂnõÂm napadeneÂ rozhodnutõÂ vychaÂzõÂ z ne-
spraÂvneÏ zjisÏteÏneÂho skutkoveÂho stavu;

e) trpõÂ kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ prÏed kaÂrnyÂm senaÂtem zaÂvazÏnyÂmi
vadami; za takoveÂ vady je trÏeba povazÏovat ze-
jmeÂna porusÏenõÂ ustanovenõÂ zaÂkona nebo tohoto
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kaÂrneÂho rÏaÂdu, jimizÏ se maÂ zabezpecÏit naÂlezÏiteÂ po-
souzenõÂ veÏci, nebo porusÏenõÂ praÂv kaÂrneÏ obvineÏ-
neÂho uvedenyÂch v § 33 odst. 3 zaÂkona.

§ 32

OdvolacõÂ senaÂt odvolaÂnõÂ zamõÂtne a rozhodnutõÂ
potvrdõÂ, jestlizÏe

a) odvolaÂnõÂ bylo podaÂno opozÏdeÏneÏ ;

b) odvolaÂnõÂ bylo podaÂno osobou, kteraÂ nenõÂ k podaÂnõÂ
odvolaÂnõÂ opraÂvneÏna, nebo osobou, kteraÂ se praÂva
odvolaÂnõÂ vyÂslovneÏ vzdala, anebo osobou, kteraÂ
znovu podala odvolaÂnõÂ, acÏkoliv sveÂ prÏedchozõÂ od-
volaÂnõÂ vzala zpeÏt;

c) nenõÂ duÊ vod k postupu podle § 30 nebo § 31;

d) jsou daÂny duÊ vody ke zrusÏenõÂ odvolaÂnõÂm napade-
neÂho rozhodnutõÂ uvedeneÂ v § 31 põÂsm. a) a b),
avsÏak odvolaÂnõÂ bylo podaÂno pouze kaÂrneÏ obvineÏ-
nyÂm;

e) je daÂn duÊ vod ke zrusÏenõÂ odvolaÂnõÂm napadeneÂho
rozhodnutõÂ uvedenyÂ v § 31 põÂsm. c) spocÏõÂvajõÂcõÂ
v tom, zÏe ulozÏeneÂ kaÂrneÂ opatrÏenõÂ je vzhledem
k hlediskuÊ m uvedenyÂm v § 24 odst. 2 neprÏimeÏ-
rÏeneÏ mõÂrneÂ, nebo v tom, zÏe bylo upusÏteÏno od
ulozÏenõÂ kaÂrneÂho opatrÏenõÂ, acÏkoliv nejsou splneÏny
podmõÂnky pro takovyÂ postup uvedeneÂ v § 24
odst. 3, avsÏak odvolaÂnõÂ bylo podaÂno pouze kaÂrneÏ
obvineÏnyÂm.

§ 33

RÏ õÂzenõÂ prÏed kaÂrnyÂm senaÂtem
po zrusÏenõÂ rozhodnutõÂ

(1) Bylo-li rozhodnutõÂ kaÂrneÂho senaÂtu zrusÏeno
odvolacõÂm senaÂtem podle § 31, je kaÂrnyÂ senaÂt v noveÂm
rÏõÂzenõÂ vaÂzaÂn praÂvnõÂm naÂzorem odvolacõÂho senaÂtu.

(2) Bylo-li rozhodnutõÂ kaÂrneÂho senaÂtu zrusÏeno
odvolacõÂm senaÂtem z duÊ voduÊ uvedenyÂch v § 31
põÂsm. c), d) nebo e) na zaÂkladeÏ odvolaÂnõÂ, ktereÂ podal
pouze kaÂrneÏ obvineÏnyÂ, nemuÊ zÏe v noveÂm rÏõÂzenõÂ prÏed
kaÂrnyÂm senaÂtem dojõÂt ke zmeÏneÏ rozhodnutõÂ v jeho
neprospeÏch.

CÏ AÂ ST SÏ ESTAÂ

OBNOVA KAÂ RNEÂ HO RÏ IÂZENIÂ

§ 34

(1) SkoncÏilo-li kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ proti urcÏiteÂ osobeÏ pra-
vomocnyÂm rozhodnutõÂm, lze v takoveÂm rÏõÂzenõÂ proti
teÂto osobeÏ pro tyÂzÏ skutek pokracÏovat, jen byla-li po-
volena obnova kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ; to neplatõÂ, bylo-li pra-
vomocnyÂm rozhodnutõÂm kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ zastaveno.

(2) KaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ lze na naÂvrh uÂcÏastnõÂka kaÂrneÂho
rÏõÂzenõÂ obnovit, vyjdou-li najevo skutecÏnosti nebo duÊ -
kazy kaÂrnyÂm orgaÂnuÊ m drÏõÂve neznaÂmeÂ, ktereÂ nemohly
byÂt v kaÂrneÂm rÏõÂzenõÂ uplatneÏny bez zavineÏnõÂ uÂcÏastnõÂka
a ktereÂ by mohly samy o sobeÏ nebo ve spojenõÂ se
skutecÏnostmi a duÊ kazy znaÂmyÂmi uzÏ drÏõÂve oduÊ vodnit
prÏõÂzniveÏjsÏõÂ rozhodnutõÂ pro advokaÂta nebo advokaÂtnõÂho
koncipienta, o neÏmzÏ bylo vysloveno, zÏe se dopustil
kaÂrneÂho provineÏnõÂ.

(3) NaÂvrh na obnovu kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ je nutno
podat ve lhuÊ teÏ sÏesti meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy se ten, kdo

obnovu kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ navrhuje, dozveÏdeÏl o duÊ vodu
obnovy, nebo ode dne, kdy jej mohl uplatnit.

(4) NaÂvrh na obnovu nenõÂ prÏõÂpustnyÂ proti roz-
hodnutõÂ, kteryÂm nebylo rozhodnuto ve veÏci sameÂ.

(5) Pro naÂvrh na obnovu kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ se pouzÏi-
je prÏimeÏrÏeneÏ cÏaÂsti druheÂ.

§ 35

(1) O naÂvrhu na povolenõÂ obnovy kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ
rozhoduje kaÂrnyÂ senaÂt ustanovenyÂ pro tento uÂcÏel prÏed-
sedou kaÂrneÂ komise; prÏedseda kaÂrneÂ komise prÏitom
postupuje prÏimeÏrÏeneÏ podle § 2 azÏ 4.

(2) V rÏõÂzenõÂ o povolenõÂ obnovy postupuje kaÂrnyÂ
senaÂt prÏimeÏrÏeneÏ podle cÏaÂsti trÏetõÂ a cÏtvrteÂ; jednaÂnõÂ ne-
musõÂ byÂt narÏõÂzeno.

(3) KaÂrnyÂ senaÂt naÂvrh na obnovu rÏõÂzenõÂ bud' za-
mõÂtne, nebo obnovu kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ povolõÂ.

(4) Proti rozhodnutõÂ o naÂvrhu na povolenõÂ ob-
novy kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ je prÏõÂpustneÂ odvolaÂnõÂ, o neÏmzÏ
rozhoduje odvolacõÂ senaÂt ustanovenyÂ pro tento uÂcÏel
prÏedstavenstvem; prÏedstavenstvo prÏitom postupuje
prÏimeÏrÏeneÏ podle § 5. V rÏõÂzenõÂ o odvolaÂnõÂ postupuje
odvolacõÂ senaÂt prÏimeÏrÏeneÏ podle cÏaÂsti paÂteÂ.

(5) PovolenõÂm obnovy se vsÏechna rozhodnutõÂ prÏi-
jataÂ v puÊ vodnõÂm kaÂrneÂm rÏõÂzenõÂ rusÏõÂ.

§ 36

(1) PõÂsemneÂ vyhotovenõÂ rozhodnutõÂ kaÂrneÂho se-
naÂtu o naÂvrhu na povolenõÂ obnovy kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ
musõÂ byÂt dorucÏeno tomu, kdo naÂvrh podal, jakozÏ
i dalsÏõÂm uÂcÏastnõÂkuÊ m puÊ vodnõÂho kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ zpuÊ so-
bem uvedenyÂm v § 34 zaÂkona.

(2) PõÂsemneÂ vyhotovenõÂ rozhodnutõÂ o odvolaÂnõÂ
proti rozhodnutõÂ kaÂrneÂho senaÂtu o naÂvrhu na povolenõÂ
obnovy kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt dorucÏeno tomu, kdo
odvolaÂnõÂ podal, jakozÏ i dalsÏõÂm uÂcÏastnõÂkuÊ m puÊ vodnõÂho
kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ.

§ 37

(1) Jakmile nabude praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ o po-
volenõÂ obnovy kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ, kaÂrnyÂ senaÂt ustanovenyÂ
podle § 35 odst. 1 veÏc znovu projednaÂ ; prÏihleÂdne prÏi-
tom ke vsÏemu, co vysÏlo najevo jak v puÊ vodnõÂm kaÂrneÂm
rÏõÂzenõÂ, tak i v rÏõÂzenõÂ o naÂvrhu na povolenõÂ obnovy
kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ.

(2) Bylo-li pravomocneÏ rozhodnuto o povolenõÂ
obnovy rÏõÂzenõÂ jen na naÂvrh kaÂrneÏ obvineÏneÂho, nemuÊ zÏe
mu byÂt v noveÂm kaÂrneÂm rÏõÂzenõÂ ulozÏeno prÏõÂsneÏjsÏõÂ kaÂrneÂ
opatrÏenõÂ, nezÏ jakeÂ bylo ulozÏeno puÊ vodnõÂm rozhodnu-
tõÂm.

CÏ AÂ ST SEDMAÂ

SPOLECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

O ROZHODNUTIÂCH V KAÂ RNEÂ M RÏ IÂZENIÂ

§ 38

(1) RozhodnutõÂ, kteryÂm se kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ koncÏõÂ,
prÏijateÂ prÏi jednaÂnõÂ musõÂ byÂt prÏedsedou kaÂrneÂho se-
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naÂtu nebo prÏedsedou odvolacõÂho senaÂtu vyhlaÂsÏeno
zpuÊ sobem uvedenyÂm v § 25.

(2) OpatrÏenõÂ prÏijateÂ prÏi jednaÂnõÂ prÏedsedou kaÂr-
neÂho senaÂtu nebo prÏedsedou odvolacõÂho senaÂtu podle
§ 15 odst. 2 a kaÂrnyÂm senaÂtem nebo odvolacõÂm senaÂtem
podle § 15 odst. 3 musõÂ byÂt prÏedsedou senaÂtu vyhlaÂ-
sÏeno.

(3) Bylo-li rozhodnutõÂ prÏijato bez jednaÂnõÂ, vyÂrok
rozhodnutõÂ se põÂsemneÏ zaznamenaÂ ; ustanovenõÂ § 21
odst. 2 a 3 se prÏitom pouzÏijõÂ prÏimeÏrÏeneÏ.

§ 39

(1) PõÂsemneÂ vyhotovenõÂ rozhodnutõÂ, kteryÂm se
kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ koncÏõÂ, musõÂ byÂt dorucÏeno uÂcÏastnõÂkuÊ m
kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ zpuÊ sobem uvedenyÂm v § 34 zaÂkona.

(2) RozhodnutõÂ uvedeneÂ v odstavci 1 prÏijateÂ kaÂr-
nyÂm senaÂtem musõÂ obsahovat vyÂrok, oduÊ vodneÏnõÂ
a poucÏenõÂ o odvolaÂnõÂ podle § 35 odst. 1 zaÂkona.

(3) RozhodnutõÂ uvedeneÂ v odstavci 1 prÏijateÂ od-
volacõÂm senaÂtem musõÂ obsahovat vyÂrok, oduÊ vodneÏnõÂ
a poucÏenõÂ o mozÏnosti jeho prÏezkoumaÂnõÂ ve spraÂvnõÂm
soudnictvõÂ.1)

CÏ AÂ ST OSMAÂ

USTANOVENIÂ SPOLECÏ NAÂ ,

PRÏ ECHODNAÂ A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ

§ 40

UÂ kony v kaÂrneÂm rÏõÂzenõÂ mimo jednaÂnõÂ cÏinõÂ prÏed-
seda kaÂrneÂho senaÂtu a v rÏõÂzenõÂ o odvolaÂnõÂ prÏedseda
odvolacõÂho senaÂtu; prÏedseda senaÂtu muÊ zÏe poveÏrÏit pro-
vedenõÂm teÏchto uÂkonuÊ jineÂho cÏlena senaÂtu. O provedenõÂ
uÂkonu se porÏõÂdõÂ zaÂznam.

§ 41

KaÂrnyÂ spis

(1) PrÏedseda kaÂrneÂ komise zalozÏõÂ poteÂ, co mu
dosÏla kaÂrnaÂ zÏaloba, kaÂrnyÂ spis. Za vedenõÂ kaÂrneÂho
spisu odpovõÂdaÂ prÏedseda kaÂrneÂho senaÂtu a v rÏõÂzenõÂ
o odvolaÂnõÂ prÏedseda odvolacõÂho senaÂtu.

(2) SoucÏaÂstõÂ kaÂrneÂho spisu jsou zejmeÂna kaÂrnaÂ

zÏaloba, põÂsemnaÂ vyjaÂdrÏenõÂ, protokol o jednaÂnõÂ, odvo-
laÂnõÂ, zaÂznamy, jakozÏ i jineÂ põÂsemnosti a ostatnõÂ duÊ kaznõÂ
prostrÏedky, ktereÂ byly v pruÊ beÏhu kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ uÂcÏast-
nõÂky kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ prÏedlozÏeny nebo v souladu se zaÂ-
konem a tõÂmto kaÂrnyÂm rÏaÂdem kaÂrnyÂmi orgaÂny zõÂskaÂny.

(3) Do kaÂrneÂho spisu jsou opraÂvneÏni nahlõÂzÏet
a cÏinit si z neÏj vyÂpisy uÂcÏastnõÂci kaÂrneÂho rÏõÂzenõÂ a jejich
zaÂstupci; z duÊ lezÏityÂch duÊ voduÊ tak mohou cÏinit se sou-
hlasem prÏedsedy kaÂrneÂ komise i jineÂ osoby. O nahleÂd-
nutõÂ do kaÂrneÂho spisu se ucÏinõÂ zaÂznam, kteryÂ je jeho
soucÏaÂstõÂ.

(4) Komora ulozÏõÂ kaÂrnyÂ spis po dobu osmdesaÂti
let ode dne, kdy nabylo praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ, kte-
ryÂm kaÂrneÂ rÏõÂzenõÂ skoncÏilo.

(5) Po uplynutõÂ doby uvedeneÂ v odstavci 4 postu-
puje Komora podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .2)

§ 42

(1) KaÂrnaÂ rÏõÂzenõÂ a disciplinaÂrnõÂ rÏõÂzenõÂ zahaÂjenaÂ
prÏede dnem uÂcÏinnosti zaÂkona podle dosavadnõÂch prÏed-
pisuÊ 3) dokoncÏõÂ kaÂrneÂ senaÂty, ktereÂ prÏedseda kaÂrneÂ ko-
mise ustanovõÂ bez odkladu po nabytõÂ uÂcÏinnosti teÂto
vyhlaÂsÏky; ustanovenõÂ § 2 azÏ 4 se uzÏijõÂ prÏimeÏrÏeneÏ.

(2) RÏ õÂzenõÂ o opravnyÂch prostrÏedcõÂch proti roz-
hodnutõÂm kaÂrnyÂch senaÂtuÊ zrÏõÂzenyÂch podle dosavad-
nõÂch prÏedpisuÊ 4) dokoncÏõÂ prÏedstavenstvo.

(3) RÏ õÂzenõÂ o odvolaÂnõÂch proti rozhodnutõÂm disci-
plinaÂrnõÂch senaÂtuÊ zrÏõÂzenyÂch podle dosavadnõÂch prÏed-
pisuÊ 5) dokoncÏõÂ prÏedstavenstvo.

(4) O opravnyÂch prostrÏedcõÂch a odvolaÂnõÂch proti
rozhodnutõÂm kaÂrnyÂch senaÂtuÊ uvedenyÂch v odstavci 1
rozhoduje prÏedstavenstvo.

§ 43

UstanovenõÂ § 41 odst. 3 a 4 se uzÏije na spisy
vznikleÂ v kaÂrneÂm nebo disciplinaÂrnõÂm rÏõÂzenõÂ vedeneÂm
podle drÏõÂveÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , pokud toto rÏõÂzenõÂ bylo pra-
vomocneÏ skoncÏeno do dne uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky.

§ 44

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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1) § 247 a naÂsl. zaÂkona cÏ. 99/1963 Sb., obcÏanskyÂ soudnõÂ rÏaÂd.
2) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 97/1974 Sb., o archivnictvõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
3) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 128/1990 Sb., o advokacii.

ZaÂkon CÏ NR cÏ. 209/1990 Sb., o komercÏnõÂch praÂvnõÂcõÂch a praÂvnõÂ pomoci jimi poskytovaneÂ.
4) § 28 odst. 1 zaÂkona CÏ NR cÏ. 128/1990 Sb.
5) § 24 odst. 1 zaÂkona CÏ NR cÏ. 209/1990 Sb.

Ministr:

JUDr. Kalvoda v. r.
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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ

ze dne 3. zaÂrÏõÂ 1996

k provedenõÂ § 5 odst. 3 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 246/1992 Sb.,

na ochranu zvõÂrÏat proti tyÂraÂnõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 162/1993 Sb.

Ministerstvo zemeÏdeÏlstvõÂ stanovõÂ podle § 5 odst. 3
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 246/1992 Sb., na
ochranu zvõÂrÏat proti tyÂraÂnõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 162/
/1993 Sb., (daÂle jen ¹zaÂkonª):

§ 1

PodmõÂnky ochrany zvõÂrÏat prÏi prÏemist'ovaÂnõÂ
na jatka a na jatkaÂch

(1) K nalozÏenõÂ a vylozÏenõÂ zvõÂrÏete z dopravnõÂho
prostrÏedku se pouzÏõÂvajõÂ jen mõÂsta a zarÏõÂzenõÂ k tomu
urcÏenaÂ, muÊ stky, rampy, laÂvky nebo pohybliveÂ naklaÂ-
dacõÂ a vyklaÂdacõÂ plosÏiny, jejichzÏ sklon neprÏesahuje
20 stupnÏ uÊ , vyÂsÏkoveÂ nerovnosti neprÏesahujõÂ 20 cm
a mezery v podlaze nebo dveÏma podlahami znemozÏ-
nÏ ujõÂ vsunutõÂ koncÏetiny prÏi naklaÂdaÂnõÂ cÏi vyklaÂdaÂnõÂ zvõÂ-
rÏete; tato zarÏõÂzenõÂ jsou opatrÏena protiskluznou podla-
hou a bocÏnõÂm hrazenõÂm zabranÏ ujõÂcõÂmi paÂdu zvõÂrÏete
nebo kontejneru se zvõÂrÏaty.

(2) OhrazeneÂ prostory pro vyklaÂdaÂnõÂ, prÏehaÂneÏcõÂ
chodby a ulicÏky pro prÏehaÂneÏnõÂ zvõÂrÏat prÏed poraÂzÏkou
jsou uzpuÊ sobeny tak, aby jimi zvõÂrÏata mohla volneÏ
prochaÂzet a nezranila se.

(3) ZvõÂrÏata se prÏehaÂneÏjõÂ s vyuzÏitõÂm jejich staÂdo-
veÂho chovaÂnõÂ, prÏõÂpadneÏ i jednotliveÏ tak, aby nedochaÂ-
zelo k bolesti, utrpenõÂ, rozrusÏenõÂ nebo zraneÏnõÂ zvõÂrÏat.
ZejmeÂna nelze k prÏehaÂneÏnõÂ pouzÏõÂt

a) kopaÂnõÂ nebo bitõÂ zvõÂrÏete uÂdery do hlavy, brÏicha,
pohlavnõÂch orgaÂnuÊ a jinyÂch bolestivyÂch mõÂst nebo
puÊ sobenõÂ tlaku na tato mõÂsta,

b) drcenõÂ, kroucenõÂ nebo laÂmaÂnõÂ ocasu zvõÂrÏete,

c) vedenõÂ zvõÂrÏete za ocÏnice nebo usÏi,

d) zvedaÂnõÂ zvõÂrÏete za hlavu, koncÏetiny nebo ocas
zpuÊ sobem vyvolaÂvajõÂcõÂm bolest nebo poraneÏnõÂ,

e) pohaÂneÏnõÂ nebo cÏaÂstecÏneÂ znehybneÏnõÂ zvõÂrÏete za
pouzÏitõÂ elektrickeÂho omracÏovacõÂho prÏõÂstroje.

(4) PohaÂneÏcõÂ prÏõÂstroje vyuzÏõÂvajõÂcõÂ prÏerusÏovanyÂ
elektrickyÂ vyÂboj se pouzÏõÂvajõÂ pouze u prasat a u skotu
starsÏõÂho sÏest meÏsõÂcuÊ kraÂtkodobyÂm prÏilozÏenõÂm na osva-
leneÂ cÏaÂsti teÏla tak, zÏe vyÂboje netrvajõÂ deÂle nezÏ dveÏ se-
kundy a nevyvolaÂvajõÂ zjevnaÂ klinickaÂ poraneÏnõÂ, a jen
tehdy, pokud zvõÂrÏe maÂ mozÏnost volneÂho prostoru
k pruÊ chodu.

(5) ZvõÂrÏata nebo kontejnery se zvõÂrÏaty na naÂklad-

nõÂch plochaÂch dopravnõÂch prostrÏedkuÊ a prÏi prÏõÂhonu cÏi
jineÂm prÏemist'ovaÂnõÂ na jatkaÂch nelze

a) vystavovat extreÂmnõÂm klimatickyÂm vlivuÊ m,

b) shazovat z lozÏneÂ plochy dopravnõÂho prostrÏedku
nebo z jineÂho vyvyÂsÏeneÂho mõÂsta,

c) prÏepravovat v prÏevraÂceneÂ poloze.

§ 2

Ochrana zvõÂrÏat v dobeÏ prÏed poraÂzÏkou

JestlizÏe se zvõÂrÏata neporaÂzÏejõÂ bezprostrÏedneÏ po
jejich prÏõÂhonu, tj. nejpozdeÏji do osmi hodin po vylo-
zÏenõÂ, pohlõÂzÏõÂ se na neÏ jako na zvõÂrÏata v chovu a posky-
tuje se jim peÂcÏe podle zaÂkona a zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .1),2)

§ 3

PeÂcÏe o zvõÂrÏata prÏed poraÂzÏkou

K zamezenõÂ bolesti, straÂdaÂnõÂ, rozrusÏenõÂ nebo zra-
neÏnõÂ se zvõÂrÏata prÏed poraÂzÏkou znehybnÏ ujõÂ. Za neprÏimeÏ-
rÏeneÂ zpuÊ soby znehybneÏnõÂ se povazÏuje

a) svazovaÂnõÂ paÂnevnõÂch koncÏetin zvõÂrÏete,

b) zaveÏsÏovaÂnõÂ prÏed omraÂcÏenõÂm s vyÂjimkou druÊ bezÏe
a kraÂlõÂkuÊ , pokud budou nejpozdeÏji do 45 sekund
po zaveÏsÏenõÂ omraÂcÏeni.

§ 4

PoraÂzÏka na jatkaÂch

(1) OmracÏovaÂnõÂ hospodaÂrÏskyÂch zvõÂrÏat na jatkaÂch
se provaÂdõÂ omracÏovacõÂmi prÏõÂstroji a zarÏõÂzenõÂmi, schvaÂ-
lenyÂmi podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona,1) podle druhu a veÏ-
koveÂ kategorie tak, aby bylo zajisÏteÏno jejich bezveÏ-
domõÂ azÏ do doby usmrcenõÂ. OmracÏovaÂnõÂ se provaÂdõÂ

a) mechanickyÂm omracÏovacõÂm prÏõÂstrojem uÂderem do
lebky zvõÂrÏete nebo mechanickyÂm omracÏovacõÂm
prÏõÂstrojem, kteryÂ upoutanyÂm projektilem proraÂzÏ õÂ
lebku zvõÂrÏete na mõÂsteÏ stanoveneÂm v prÏõÂloze cÏ. 1,

b) elektrickyÂm omracÏovacõÂm prÏõÂstrojem zpuÊ sobem
uvedenyÂm v prÏõÂloze cÏ. 2,

c) plynnyÂm oxidem uhlicÏityÂm (CO2), prÏi minimaÂlnõÂ
koncentraci 70 objemovyÂch procent do doby
ztraÂty veÏdomõÂ.
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1) ZaÂkon cÏ. 87/1987 Sb., o veterinaÂrnõÂ peÂcÏi, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
2) VyhlaÂsÏka FederaÂlnõÂho ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ a vyÂzÏ ivy cÏ. 121/1987 Sb., o zabezpecÏovaÂnõÂ zdravotnõÂ nezaÂvadnosti zÏivocÏisÏ-

nyÂch produktuÊ .



(2) ZvõÂrÏata se prÏivaÂdeÏjõÂ na omracÏovacõÂ mõÂsto bez-
prostrÏedneÏ prÏed omraÂcÏenõÂm.

(3) VykrvenõÂ se provaÂdõÂ po omraÂcÏenõÂ podle od-
stavce 1 põÂsm. a) nejdeÂle do 60 sekund, po omraÂcÏenõÂ
podle odstavce 1 põÂsm. b) nejdeÂle do 20 sekund a po
omraÂcÏenõÂ podle odstavce 1 põÂsm. c) nejdeÂle do 30 se-
kund.

(4) UÂ kony souvisejõÂcõÂ s jatecÏnyÂm zpracovaÂnõÂm
zvõÂrÏete se provaÂdeÏjõÂ nejdrÏõÂve 30 sekund po vykrvenõÂ.

(5) PouzÏõÂvaÂnõÂ zbraneÏ s volnyÂm projektilem, sÏpi-
cÏaÂku, kladiva, sekery a palice k omracÏovaÂnõÂ na jatkaÂch
je povazÏovaÂno za metodu vyvolaÂvajõÂcõÂ neprÏimeÏrÏenou
bolest a utrpenõÂ podle § 5 odst. 7 põÂsm. c) zaÂkona.

(6) Pro prÏõÂpad chybneÂho nebo neuÂcÏinneÂho omraÂ-
cÏenõÂ je nutneÂ zabezpecÏit na jatkaÂch na mõÂsteÏ, ktereÂ je
dostupneÂ pro osoby provaÂdeÏjõÂcõÂ poraÂzÏku, naÂhradnõÂ
uÂcÏinneÂ zarÏõÂzenõÂ k omraÂcÏenõÂ zvõÂrÏat.

§ 5

DomaÂcõÂ poraÂzÏky

DomaÂcõÂ poraÂzÏku je mozÏneÂ provaÂdeÏt

a) jen u druhuÊ zvõÂrÏat uvedenyÂch ve zvlaÂsÏtnõÂm prÏed-
pise2) a prÏi dodrzÏenõÂ podmõÂnek stanovenyÂch touto
vyhlaÂsÏkou,

b) u hrabaveÂ a vodnõÂ druÊ bezÏe podle § 5 odst. 3 zaÂ-
kona teÂzÏ odteÏtõÂm jejich hlavy.

§ 6

NutnaÂ poraÂzÏka

Bylo-li by dalsÏõÂ prÏezÏõÂvaÂnõÂ nemocneÂho, vycÏerpa-
neÂho nebo zraneÏneÂho zvõÂrÏete spojeno s bolestõÂ nebo
utrpenõÂm, poraÂzÏõÂ se na mõÂsteÏ, kde k jeho zraneÏnõÂ, vy-
cÏerpaÂnõÂ nebo k zjisÏteÏnõÂ jeho nemoci dosÏlo, a to za
podmõÂnek stanovenyÂch zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy.1),2),3)

§ 7

UsmrcovaÂnõÂ ryb

(1) Ryby lze v mõÂstech jejich pravidelneÂho zpra-
covaÂnõÂ omracÏovat zarÏõÂzenõÂm vyuzÏõÂvajõÂcõÂm pulzujõÂcõÂ
elektrickyÂ proud o napeÏtõÂ 220 V, plynnyÂ oxid uhlicÏityÂ
(CO2) nebo jinyÂ plyn, schvaÂlenyÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho
prÏedpisu,1) s naÂslednyÂm vykrvenõÂm.

(2) PrÏi usmrcovaÂnõÂ ryb prÏi prodeji a pro vlastnõÂ
potrÏeby obcÏanuÊ se ryby omraÂcÏõÂ silnyÂm uÂderem tupyÂm
prÏedmeÏtem na temeno hlavy. Takto omraÂcÏenyÂm rybaÂm
se prÏetne mõÂcha a ceÂvy rÏezem bezprostrÏedneÏ za hlavou
nebo se prÏetnou zÏabernõÂ oblouky a provede vykrvenõÂ.

(3) PrÏi manipulaci s zÏivyÂmi rybami se za uÂkony

zpuÊ sobujõÂcõÂ neprÏimeÏrÏenou bolest, utrpenõÂ nebo posÏko-
zenõÂ povazÏuje zejmeÂna

a) vsouvat prsty pod skrÏele na zÏaÂbry,

b) vtlacÏovat jim prsty do ocÏnic,

c) naÂsilneÏ vytlacÏovat prÏi prodeji jikry za uÂcÏelem zjisÏ-
teÏnõÂ, zda se jednaÂ o jikernacÏku,

d) zbavovat ryby za zÏiva sÏupin,

e) omracÏovat a vykrvovat ryby jinyÂm zpuÊ sobem, nezÏ
je uvedeno v odstavcõÂch 1 a 2.

(4) ZÏ iveÂ trzÏnõÂ ryby v kaÂdõÂch a prÏõÂrucÏnõÂch naÂdrzÏõÂch
se prÏechovaÂvajõÂ prÏi neustaÂleÂ vyÂmeÏneÏ a prÏõÂtoku zdra-
votneÏ nezaÂvadneÂ vody, poprÏõÂpadeÏ prÏi zajisÏteÏnõÂ jineÂho
uÂcÏinneÂho zpuÊ sobu provzdusÏnÏ ovaÂnõÂ nebo okyslicÏovaÂnõÂ
vody.

(5) PomeÏr hmotnosti zÏivyÂch trzÏnõÂch ryb a vody
(hustota obsaÂdky) v kaÂdõÂch a prÏõÂrucÏnõÂch naÂdrzÏõÂch,
vcÏetneÏ nejnizÏsÏõÂho mnozÏstvõÂ kyslõÂku ve vodeÏ a teploty
vody, je uveden v prÏõÂloze cÏ. 3.

§ 8

OdborneÏ zpuÊ sobileÂ osoby

(1) OdborneÏ zpuÊ sobileÂ osoby k poraÂzÏenõÂ velkyÂch
hospodaÂrÏskyÂch zvõÂrÏat omraÂcÏenõÂm a vykrvenõÂm jsou

a) osoby s vyÂucÏnõÂm listem nebo osveÏdcÏenõÂm vyda-
nyÂm podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ ,4),5)

b) absolventi strÏednõÂch odbornyÂch sÏkol oboru zpra-
covaÂnõÂ masa,

c) absolventi strÏednõÂch a vysokyÂch sÏkol veterinaÂr-
nõÂch.

(2) U osob, ktereÂ provaÂdeÏjõÂ domaÂcõÂ poraÂzÏku za
podmõÂnek stanovenyÂch zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy,1),2),3) se
nevyzÏaduje odbornaÂ zpuÊ sobilost podle odstavce 1
põÂsm. a) azÏ c).

(3) Osoby uvedeneÂ v odstavci 1 mohou v pruÊ beÏhu
odborneÂho vzdeÏlaÂvaÂnõÂ provaÂdeÏt poraÂzÏenõÂ zvõÂrÏat jen na
jatkaÂch za prÏõÂmeÂho dozoru osoby odborneÏ zpuÊ sobileÂ,
kteraÂ dbaÂ na to, aby bylo zamezeno tyÂraÂnõÂ zvõÂrÏat,
a zajistõÂ, aby prÏi nespraÂvneÂm zpuÊ sobu omraÂcÏenõÂ zvõÂ-
rÏete byla neprodleneÏ zjednaÂna naÂprava.

(4) Nutnou poraÂzÏku muÊ zÏe proveÂst jinaÂ nezÏ od-
borneÏ zpuÊ sobilaÂ osoba k poraÂzÏenõÂ starsÏõÂ nezÏ 18 let jen
za podmõÂnek stanovenyÂch zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy.1),2),3)

§ 9

UÂ cÏinnost

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. rÏõÂjna
1996.
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3) ZaÂkon cÏ. 238/1991 Sb., o odpadech, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
4) § 22 zaÂkona cÏ. 455/1991 Sb., o zÏivnostenskeÂm podnikaÂnõÂ (zÏivnostenskyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
5) VyhlaÂsÏka Ministerstva hospodaÂrÏstvõÂ, Ministerstva pruÊ myslu a obchodu a Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ cÏ. 154/1996 Sb., k pro-

vaÂdeÏnõÂ kvalifikacÏnõÂch zkousÏek nahrazujõÂcõÂch odbornou zpuÊ sobilost pro provozovaÂnõÂ zÏivnostõÂ rÏemeslnyÂch.

Ministr:

Ing. Lux v. r.



PrÏõÂloha cÏ. 1 k vyhlaÂsÏce cÏ. 245/1996 Sb.

NAÂ KRESY A POPIS STANOVENYÂ CH MIÂST NA HLAVEÏ ZVIÂRÏ ETE PRO VEDENIÂ

OMRACÏ OVACIÂHO UÂ DERU A UMIÂSTEÏ NIÂ MECHANICKEÂ HO OMRACÏ OVACIÂHO NAÂ STROJE

HoveÏzõÂ dobytek (mimo byÂky a telata)

MõÂrÏõÂ se v praveÂm uÂhlu k cÏelnõÂ kosti v mõÂsteÏ pruÊ secÏõÂku spojnic od oka k uchu.

ByÂci

MõÂrÏõÂ se v praveÂm uÂhlu k cÏelnõÂ kosti v pruÊ secÏõÂku spojnic oka k uchu, prÏicÏemzÏ uÂstõÂ se prÏiklaÂdaÂ velmi pevneÏ k cÏelu,
maximaÂlneÏ 1 cm od okraje hrÏbetnõÂ braÂzdy probõÂhajõÂcõÂ strÏedem hlavy.

Telata

MõÂrÏõÂ se v praveÂm uÂhlu k cÏelnõÂ kosti tak, aby byl zasazÏen mozek.
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Prasata

UÂ stõÂ se umõÂstõÂ 5 cm nad spojnicõÂ ocÏõÂ a v praveÂm uÂhlu k hlaveÏ.

Kanci

UÂ stõÂ se umõÂstõÂ 5 cm nad spojnicõÂ ocÏõÂ k jedneÂ straneÏ valu braÂzdy taÂhnoucõÂ se strÏedem lebky a v praveÂm uÂhlu
k povrchu cÏela.

Ovce

U bezrohyÂch ovcõÂ se uÂstõÂ umõÂstõÂ na nejvysÏsÏõÂm mõÂsteÏ hlavy a smeÏrÏuje k uÂhlu cÏelisti.
U rohatyÂch ovcõÂ se umõÂstõÂ hned za val braÂzdy probõÂhajõÂcõÂ mezi rohy, mõÂrÏõÂ k dutineÏ uÂstnõÂ.
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Kozy

U bezrohyÂch koz se uÂstõÂ umõÂstõÂ na nejvysÏsÏõÂm mõÂsteÏ hlavy a smeÏrÏuje k uÂhlu cÏelisti.
U rohatyÂch koz se uÂstõÂ umõÂstõÂ hned za val braÂzdy probõÂhajõÂcõÂ mezi rohy, mõÂrÏõÂ k dutineÏ uÂstnõÂ.

KoneÏ

UÂ stõÂ se umõÂstõÂ v praveÂm uÂhlu k cÏelnõÂ kosti nad pruÊ secÏõÂk spojnice ocÏõÂ a usÏõÂ, jelikozÏ mozek se nachaÂzõÂ v hornõÂ cÏaÂsti
lebky.

KraÂlõÂci

U kraÂlõÂkuÊ se uÂstõÂ umõÂstõÂ na nejvysÏsÏõÂm mõÂsteÏ hlavy a smeÏrÏuje k uÂhlu cÏelisti.
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PrÏõÂloha cÏ. 2 k vyhlaÂsÏce cÏ. 245/1996 Sb.

ZPUÊ SOB OMRACÏ OVAÂ NIÂ ELEKTRICKYÂ M PROUDEM

A. PouzÏ itõÂ elektrod prÏi omracÏovaÂnõÂ savcuÊ

1. Elektrody se umist'ujõÂ v krajineÏ spaÂnkoveÂ tak,
aby sevrÏely hlavu a umozÏnily pruÊ chod elektrickeÂho
proudu mozkem. MõÂsto dotyku elektrod s pokozÏkou
zvõÂrÏete se zvlhcÏõÂ, u ovcõÂ a u jinyÂch druhuÊ zvõÂrÏat, kde
srst nebo vlna muÊ zÏe puÊ sobit izolacÏneÏ, se v teÏchto mõÂs-
tech srst nebo vlna odstranõÂ.

2. Pro omraÂcÏenõÂ se pouzÏõÂvaÂ strÏõÂdavyÂ proud o kmi-
tocÏtu 50 HertzuÊ v naÂsledujõÂcõÂch hodnotaÂch

skot 2,5 A
telata 1,0 A
prasata 1,25 A
ovce a kozy 1,0 A
kraÂlõÂci 0,3 A.

Ve vsÏech prÏõÂpadech tak, aby byla pozÏadovanaÂ hla-
dina proudu dosazÏena beÏhem 1 sekundy a udrzÏena po
dobu 1 azÏ 3 sekund.

B. PouzÏ itõÂ vodnõÂ laÂzneÏ prÏi omracÏovaÂnõÂ druÊ bezÏe

PrÏi pouzÏitõÂ omracÏovaÂnõÂ druÊ bezÏe elektrickyÂm
proudem ve vodnõÂ laÂzni, v kazÏdeÂ skupineÏ ptaÂkuÊ , je
trÏeba pouzÏõÂt strÏõÂdavyÂ proud o kmitocÏtu 50 HertzuÊ ,
puÊ sobõÂcõÂ 4 sekundy prÏi naÂsledujõÂcõÂch hodnotaÂch

brojlerÏi 120 mA/kus
slepice 90 mA/kus
kruÊ ty 150 mA/kus
kachny a husy 130 mA/kus.
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PrÏõÂloha cÏ. 3 k vyhlaÂsÏce cÏ. 245/1996 Sb.

PODMIÂNKY PRÏ ECHOVAÂVAÂ NIÂ ZÏ IVYÂ CH RYB V KAÂ DIÂCH A PRÏ IÂRUCÏ NIÂCH NAÂ DRZÏ IÂCH

Hustota obsaÂ dky

Kapr v kg na 1000 l vody

Teplota vody v 8C kg ryb

0 < 5 1200

5 < 10 1000

10 < 15 800

LososoviteÂ v kg na 1000 l vody

teplota vody v 8C kg ryb

prÏi provzdusÏnÏ ovaÂnõÂ vody prÏi prokyslicÏovaÂnõÂ vody

0 < 5 50 ± 70 200

5 < 10 40 ± 60 150

10 < 15 do 25 do 100
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PozÏadavky na kvalitu vody

kaproviteÂ lososoviteÂ

leÂto zima leÂto zima

teplota vody 10 < 15 0 < 10 10 < 15 0 < 10

nejnizÏsÏõÂ %
nasycenõÂ kyslõÂkem 80 60 80 70
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